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PEDOMAN TRANSLITERASI 

 

KEPUTUSAN BERSAMA  

MENTERI AGAMA DAN MENTERI PENDIDIKAN DAN KEBUDAYAAN 

REPUBLIK INDONESIA 

Nomor: 158 Tahun 1987 

Nomor: 0543b//U/1987 

 

Transliterasi dimaksudkan sebagai pengalih-hurufan dari abjad yang satu 

ke abjad yang lain. Transliterasi Arab-Latin di sini ialah penyalinan huruf-huruf 

Arab dengan huruf-huruf Latin beserta perangkatnya.  

A. Konsonan 

Fonem konsonan bahasa Arab yang dalam sistem tulisan Arab dilambangkan 

dengan huruf. Dalam transliterasi ini sebagian dilambangkan dengan huruf dan 

sebagian dilambangkan dengan tanda, dan sebagian lagi dilambangkan dengan 

huruf dan tanda sekaligus.  

Berikut ini daftar huruf Arab yang dimaksud dan transliterasinya dengan huruf 

latin: 
Tabel 0.1: Tabel Transliterasi Konsonan 

Huruf Arab Nama Huruf Latin Nama 

Alif Tidak dilambangkan Tidak dilambangkan 

Ba B Be 

Ta T Te 

Ṡa ṡ es (dengan titik di atas) 

Jim J Je 

Ḥa ḥ ha (dengan titik di bawah) 

Kha Kh ka dan ha 

Dal d De 

Żal ż Zet (dengan titik di atas) 

Ra r er 

Zai z zet 

Sin s es 
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Syin sy es dan ye 

Ṣad ṣ es (dengan titik di bawah) 

Ḍad ḍ de (dengan titik di bawah) 

Ṭa ṭ te (dengan titik di bawah) 

Ẓa ẓ zet (dengan titik di bawah) 

`ain ` koma terbalik (di atas) 

Gain g ge 

Fa f ef 

Qaf q ki 

Kaf k ka 

Lam l el 

Mim m em 

Nun n en 

Wau w we 

ھ Ha h ha 

Hamzah ‘ apostrof 

Ya y ye 

 

B. Vokal  

Vokal bahasa Arab, seperti vokal bahasa Indonesia, terdiri dari vokal 

tunggal atau monoftong dan vokal rangkap atau diftong. 

1. Vokal Tunggal 

Vokal tunggal bahasa Arab yang lambangnya berupa tanda atau 

harakat, transliterasinya sebagai berikut: 
Tabel 0.2: Tabel Transliterasi Vokal Tunggal 

Huruf Arab Nama Huruf Latin Nama 

Fathah a a 

Kasrah i i 
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Dammah u u 

 

2. Vokal Rangkap 

Vokal rangkap bahasa Arab yang lambangnya berupa gabungan antara 

harakat dan huruf, transliterasinya berupa gabungan huruf sebagai berikut: 
Tabel 0.3: Tabel Transliterasi Vokal Rangkap 

Huruf Arab Nama Huruf Latin Nama 

Fathah dan ya ai a dan u 

Fathah dan wau au a dan u  

Contoh: 

- kataba

- fa`ala

- suila

- kaifa

- haula

C. Maddah 

Maddah atau vokal panjang yang lambangnya berupa harakat dan huruf, 

transliterasinya berupa huruf dan tanda sebagai berikut: 

 

 
Tabel 0.4: Tabel Transliterasi Maddah 

Huruf Arab Nama Huruf 

Latin 

Nama 

Fathah dan alif atau 

ya 

ā a dan garis di atas 

Kasrah dan ya ī i dan garis di atas 

Dammah dan wau ū u dan garis di atas 

Contoh: 

- qāla

- ramā 

- qīla

- yaqūlu

 

D. Ta’ Marbutah 
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Transliterasi untuk ta’ marbutah ada dua, yaitu: 

1. Ta’ marbutah hidup 

Ta’ marbutah hidup atau yang mendapat harakat fathah, kasrah, dan 

dammah, transliterasinya adalah “t”. 

2. Ta’ marbutah mati 

Ta’ marbutah mati atau yang mendapat harakat sukun, transliterasinya 

adalah “h”. 

3. Kalau pada kata terakhir dengan ta’ marbutah diikuti oleh kata yang 

menggunakan kata sandang al serta bacaan kedua kata itu terpisah, 

maka ta’ marbutah itu ditransliterasikan dengan “h”. 

Contoh: 

-   raudah al-atfāl/raudahtul atfāl 

-   al-madīnah al-munawwarah/al-madīnatul munawwarah 

-  talhah 

 

E. Syaddah (Tasydid) 

Syaddah atau tasydid yang dalam tulisan Arab dilambangkan dengan 

sebuah tanda, tanda syaddah atau tanda tasydid, ditransliterasikan dengan huruf, 

yaitu huruf yang sama dengan huruf yang diberi tanda syaddah itu. 

Contoh: 

-  nazzala 

- al-birr 

 

F. Kata Sandang 

Kata sandang dalam sistem tulisan Arab dilambangkan dengan huruf, yaitu 

 :namun dalam transliterasi ini kata sandang itu dibedakan atas ,ال

1. Kata sandang yang diikuti huruf syamsiyah 

Kata sandang yang diikuti oleh huruf syamsiyah ditransliterasikan 

sesuai dengan bunyinya, yaitu huruf “l” diganti dengan huruf yang 

langsung mengikuti kata sandang itu. 

2. Kata sandang yang diikuti huruf qamariyah 

Kata sandang yang diikuti oleh huruf qamariyah ditransliterasikan 

dengan sesuai dengan aturan yang digariskan di depan dan sesuai 

dengan bunyinya. 

 Baik diikuti oleh huruf syamsiyah maupun qamariyah, kata sandang ditulis 

terpisah dari kata yang mengikuti dan dihubungkan dengan tanpa sempang. 

Contoh: 

-   ar-rajulu 

-  al-qalamu 

-  asy-syamsu 
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-  al-jalālu 

 

 

G. Hamzah 

Hamzah ditransliterasikan sebagai apostrof. Namun hal itu hanya berlaku 

bagi hamzah yang terletak di tengah dan di akhir kata. Sementara hamzah yang 

terletak di awal kata dilambangkan, karena dalam tulisan Arab berupa alif. 

Contoh: 

- ta’khużu 

- syai’un

- an-nau’u

- inna

 

H. Penulisan Kata 

Pada dasarnya setiap kata, baik fail, isim maupun huruf ditulis terpisah. 

Hanya kata-kata tertentu yang penulisannya dengan huruf Arab sudah lazim 

dirangkaikan dengan kata lain karena ada huruf atau harkat yang dihilangkan, 

maka penulisan kata tersebut dirangkaikan juga dengan kata lain yang 

mengikutinya. 

Contoh: 

-   Wa innallāha lahuwa khair ar-rāziqīn/ 

Wa innallāha lahuwa khairurrāziqīn 

-   Bismillāhi majrehā wa mursāhā 

 

I. Huruf Kapital 

Meskipun dalam sistem tulisan Arab huruf kapital tidak dikenal, dalam 

transliterasi ini huruf tersebut digunakan juga. Penggunaan huruf kapital seperti 

apa yang berlaku dalam EYD, di antaranya: huruf kapital digunakan untuk 

menuliskan huruf awal nama diri dan permulaan kalimat. Bilamana nama diri itu 

didahului oleh kata sandang, maka yang ditulis dengan huruf kapital tetap huruf 

awal nama diri tersebut, bukan huruf awal kata sandangnya. 

Contoh: 

-   Alhamdu lillāhi rabbi al-`ālamīn/ 

Alhamdu lillāhi rabbil `ālamīn 

-   Ar-rahmānir rahīm/Ar-rahmān ar-rahīm 

Penggunaan huruf awal kapital untuk Allah hanya berlaku bila dalam tulisan 

Arabnya memang lengkap demikian dan kalau penulisan itu disatukan dengan 

kata lain sehingga ada huruf atau harakat yang dihilangkan, huruf kapital tidak 

dipergunakan. 

Contoh: 
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-   Allaāhu gafūrun rahīm 

- Lillāhi al-amru jamī`an/Lillāhil-amru jamī`an 

 

J. Tajwid 

Bagi mereka yang menginginkan kefasihan dalam bacaan, pedoman transliterasi 

ini merupakan bagian yang tak terpisahkan dengan Ilmu Tajwid. Karena itu 

peresmian pedoman transliterasi ini perlu disertai dengan pedoman tajwid. 
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ABSTRAK 

 

Rohmawan. NIM 21086030060. Penguatan Kompetensi dalam Pembelajaran 

Bahasa Arab sebagai Strategi untuk Mempercepat Proses Penghafalan Al-

Qur’an di Pesantren Modern As-Sakienah.  

Latar belakang penelitian ini berangkat dari fenomena bahwa keberhasilan santri 

dalam menghafal Al-Qur’an tidak hanya ditentukan oleh intensitas murāja‘ah dan 

kedisiplinan, tetapi juga oleh kemampuan memahami struktur dan makna bahasa 

Arab. Di Pesantren Modern As-Sakienah, pembelajaran bahasa Arab menjadi 

fondasi utama untuk mendukung proses tahfiz, namun implementasinya masih 

belum terukur secara ilmiah sejauh mana memberikan pengaruh langsung 

terhadap percepatan hafalan santri. Rumusan masalah dalam penelitian ini 

mencakup: (1) bagaimana proses pembelajaran bahasa Arab santri, (2) bagaimana 

proses penghafalan Al-Qur’an berlangsung, dan (3) bagaimana program 

penguatan kompetensi bahasa Arab diintegrasikan sebagai strategi percepatan 

hafalan Al-Qur’an. Tujuan penelitian ini adalah untuk: (1) mendeskripsikan dan 

menganalisis proses pembelajaran bahasa Arab di Pesantren Modern As-Sakienah, 

(2) mendeskripsikan dan menganalisis proses penghafalan Al-Qur’an santri, dan 

(3) menganalisis program penguatan kompetensi bahasa Arab dalam mendukung 

percepatan hafalan Al-Qur’an. Penelitian ini menggunakan pendekatan kualitatif 

deskriptif dengan teknik pengumpulan data berupa observasi mendalam, 

wawancara terhadap 29 informan (pengasuh pesantren, ustadz bahasa Arab, ustadz 

tahfiz, dan santri), serta dokumentasi. Analisis data menggunakan model Miles & 

Huberman yang meliputi reduksi data, penyajian data, dan penarikan kesimpulan, 

serta triangulasi sumber untuk meningkatkan validitas temuan. Hasil penelitian 

menunjukkan bahwa: (1) proses pembelajaran bahasa Arab diimplementasikan 

melalui program Bahasa Harian, kelas intensif qawā‘id, musyāwarah dan kajian 

kitab, serta berbagai kegiatan ekstrakurikuler berbasis bahasa; (2) proses 

penghafalan Al-Qur’an santri berjalan secara sistematis melalui setoran harian, 

murāja‘ah terpandu, peer learning, dan evaluasi berkala; (3) penguatan 

kompetensi bahasa Arab terbukti berpengaruh signifikan terhadap percepatan 

hafalan, terutama melalui peningkatan pemahaman kosa kata, struktur kalimat, 

dan konteks ayat Al-Qur’an yang dihafal. Integrasi bahasa Arab dalam program 

tahfiz membangun keterkaitan makna yang kuat sehingga membantu santri 

mempertahankan hafalannya secara lebih stabil dan cepat.  

Kata Kunci: Pembelajaran Bahasa Arab, Penguatan Kompetensi, Tahfiz Al-

Qur’an, Pesantren, As-Sakienah. 
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ABSTRACT 

 

Rohmawan. Student ID 21086030060. Strengthening Competence in Arabic 

Language Learning as a Strategy to Accelerate Qur’an Memorization at 

Pesantren Modern As-Sakienah.  

The background of this research stems from the phenomenon that the success of 

students in memorizing the Qur’an is not only influenced by discipline and the 

intensity of murāja‘ah but also by their ability to understand Arabic linguistic 

structures and meanings. At Pesantren Modern As-Sakienah, Arabic language 

learning serves as the foundational pillar supporting the tahfiz process; however, 

its direct impact on accelerating Qur’an memorization has not been systematically 

measured. The problems examined in this study include: (1) the process of Arabic 

language learning at the pesantren, (2) the system of Qur’an memorization 

implemented by the students, and (3) the integration of Arabic language 

competence strengthening programs as a strategy to accelerate Qur’an 

memorization. The objectives of this research are: (1) to describe and analyze the 

Arabic learning process, (2) to describe and analyze the Qur’an memorization 

process, and (3) to analyze the role of Arabic competence strengthening programs 

in supporting the acceleration of Qur’an memorization at Pesantren Modern As-

Sakienah. This study employed a descriptive qualitative approach, using data 

collection techniques such as in-depth observations, interviews with 29 informants 

(the boarding school leaders, Arabic teachers, tahfiz mentors, and students), and 

documentation. Data analysis followed the Miles & Huberman model, consisting 

of data reduction, data display, and conclusion drawing, supported by source 

triangulation to ensure validity. The results indicate that: (1) Arabic language 

learning is implemented through daily language programs, intensive qawā‘id 

classes, musyāwarah activities, kitab studies, and Arabic-based extracurricular 

activities; (2) the Qur’an memorization process runs systematically through daily 

recitations, guided murāja‘ah, peer learning, and periodic evaluations; (3) 

strengthening Arabic competence significantly contributes to faster memorization 

by improving vocabulary mastery, sentence structure comprehension, and 

understanding of Qur’anic contexts. The integration of Arabic into tahfiz activities 

helps students form stronger semantic connections, enabling them to memorize 

and retain verses more effectively.  

Keywords: Arabic Language Learning, Competence Strengthening, Qur’an 

Memorization, Islamic Boarding School, As-Sakienah. 
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